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IIETEJIIKTEPIIH KA3AK TIJITH UTEPYIET'T
YOKJIEPI MEH HOTHKEJIEPI

Angatna. Kasipri 3aieipiaer Kazakcranmaa akmaparThlK TEXHOJIOTHS JaMbIFaH
enyie MEMJIEKETTIK TUT — Ka3ak Timi. Ka3zak TUTiH anFa KO Moceneci oji Jie pe-
dopmansl Kaxet erexi. Ocbiran opaii Kazakcran PecrryOnmukachiaa Tij casicaThlH
nambITynbiH 2023-2029 xeligapra apHaiFraH TY>KbIpbIMAaMachiHa OaiiTaHbICThI Ka-
3aK TIJIH JaMbITy KOJIFa ajblHy YCTIHJE, SIFHU >KOFAPFbl OKY OpPBIHJIAPBIHIA, JKall-
bl opTa OimiM OepeTiH MEKTeNnTep/e, XalbIKapalblK MEKTENITEPe aKaIeMHUSIIBIK
caraT CaHbIH KoOEHTy jkoHe OKy OafFjapiamanapblH KaHApTy Tanan etimyzae [1].
ConbIMeH KaTap Ka3zak Tili TeK KepriJlikTi MeKTenTep/ie FaHa eMec, COHbIMEH Oip-
re XaJblKapaJblK MEKTeNTepAe J€ OKBIThUTyJIa. by 3eprrey  KYMBICHI
HIeTeNIIKTEeP/IiH, ocipece aFbUIIIBIH TUIII COMNEHTIH a3amaTTapiAblH Ka3ak TiJiH
MEHTIepyJierl MOTUBALIUACH MEH HOTHKENEPIH KaH-KAKThl TYCIHYTe OaFbITTaIFaH.
Tin ylpeHy-Aeri Heri3sri MOTHBAIMsl MEH KE3/1€CeTiH KUBbIHJBIKTap, COHJa-aK
OHBIH TPaKTHKA-JBIK KOJAAHBUTYBIH 3€pTTEY MEeAaror MaMmaHiap YIIiH ojicHama
HeMece Oarmapiama KypyJa eTe MaHbI3Abl. KazakTinal meTenaikrepre eKiHim Tul
pETIHAE 3epTTeyre Ka-ThICYIIbUIAP/AbIH HET13I1 OKY MaKCaTblH aHbIKTay; Ka3ak
TUTIH ~ yHpeHyre bIHTAJIAaH-ABIPATBIH MOTUBTEPJIH  IMIKI JKOHE  CBIPTKBI
(dbakTopiapblH aHBIKTAY; 3€PTTEYre Ka-ThICYIIBUIAPABIH Ka3aK TIJIiH YHpEeHYyer
KETICTIKTEPIH aHBIKTay >KOHE MOTHBAlMsI MEH OallaHbICTHIPY; Ka3zak TiIiH
MEHTrepyAeri HeTi3r1 Ke3/1eCeTiH KUBIHBIKTAp bl aHbIKTAY; Ka3akK TUTH OLTy JKeke
eMipiHe HeMece KociOu Typje TUTI3reH ocepiH aHbIKTay. byi 3epTreyae MakcaTka
KETY YIIIH apanac 9/ici Komaanbuabl. CaHIbIK o/1iC KOJJIaHa OTBHIPHIN cayaJiHaMma
QIIBIH/IBI JKOHE CamajblK dJIC KOJNAAHBUIBIN Kap-ThUlall KYpBUIBIMAANFAH CyX0aT
QJTBTH]TBI.

Tyiiin ce3aep: Kazak T, NIETENIIK a3aMaTTap, MOTUBAITUS, HOTHKETIEPI.

Kipicne
Kasipri e3apa TeirbI3 OaiimaHpICKaH oeMe OipHernie Tiai Oty KabiieTi KyHIbI
aKTUBTIH OipiHe aiHammbl. Tin yipeHyuIiaepai KbI3bIKTBIPAaThIH TYPIl TUIACPIIH
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IImIiHAe Ka3ak TUll ©31HIH Oiperei MoJCHHU JKOHE JIMHTBUCTHKAJIBIK SPeKIIeiriMeH
oenrini. Ka3zakcTaHHBIH MEMJICKETTIK TiJi PETiHAC Kazak Tidl TEeK KapbIM-KaTbhl-
Hac Kypajbl FaHa eMec, COHBIMEH KaTap Ka3aK XaJKbIHBIH Oail TapuXbl MEH CalT-
JOCTYPIH TYCIHYTE JKOJI amajsl. KenrereH meTenmikTep YIIiH Ka3ak TUIiH YHPeHy,
TEK IIET TUIIH MEHIepy FaHa eMec, COHbIMEH KaTap Ka3aK MOJCHUETIMEH TaHbICYFa
xoHe KazakcTaHHbIH KeH OaliTak TaOMFaTBhIH TaHyFa MYMKIHZIIK Oepeni. Kasipri
Ke3/I€ Ke3 KeJIIeH IIET TUIIH Urepy KypJesl NCUXOJOTHsIIbIK )KOHE TMHIBUCTHKAJIBIK
yaepicTig 6ipi 60bBIT ecenTene/li, COHbIH IIIiHC TiJ MEHIePYIIiHIH MOTHBAIIHSICHI
MaHBI3/IbI POJT ATKAPAIIBI.

3.Jlopueli o3 eHOeriHIe MOTHBAIMS CO3iHIH IIBIFY TEri HEri3i JIAThIH TiTIHEH
KEJIreH «movere» ce3l Ko3raldy Jen TyciHaipeni. MoTuBanus TEOpUAChIHA KEeKe
©31HEe aHBIKTaMa PETIHJE KEKe TYJIFaHbIH HAKTHl IIEIIIM KaObUIJaybIHA, dPEKET
eTyiHe, KYIII CaTybIHa JKOHE 03 ICTEPiH JKAIFaCThIpyFa HTEPMEJICHTIH 03€KTi Kypaii-
TBIH ipredi 3epTTey JAen KapacTeip/sl [2]. Kazak TiniH merenaikrepre MeHrepTyaeri
MOTHBAIMACH 3epPTTEYIIIEp MEH YCTa3aap apachlH/la MaHBI3Ibl KbI3BIFYIIBUIBIK
TaHbITY1a. KONKbIpIIbl CUXONIOTUAIBIK KYPBIIBIM PETIHE MOTUBALMS TUIA1 MEH-
repy HOTH)KECiHEe, COHBIH 1II1H/e OUTIKTUIIK JeHreiine, TaOaHIbUTBIK KOPCETY KOHE
MEHIepyIliHIH KaHaraTTaHyblHA eJieyJil bIKnas erenl. Tu1 yHpeHyeri anFa sKere-
JIEUTIH MOTHMBALIUS TYPJIEPIH aHBIKTAY YIIIH MeJarorukajiblK TOXIpuOe MEeH Ka3ak
TLTIH UTePYiH THIMAI CTpaTeTUsIIapbIH 931piey KYH/Ibl PecypCcTapabIH Oipi.

P.I'apnnep o3 eHOeriHje Tija urepyJeri MOTHUBALMSHBI «UHTEIPATHBTI JKOHE
WHCTpyMeHTaNIb» nen Oemin kapacteipFan [3]. An C.PuBuc, A.XacaH cHsIK-
Thl 3epTTEyLIUIEp 63 €HOEKTepiHJIe Tl Urepy MOTHBALMACHL HEri3ri 4 Typre
OeiHesnl: 11IKI, CBIPTKbI, HHTEIPATUBTIK OHE MHCTPYMEHTAJBIK Jel OeiHenl
[4, 698-704], [5]. SlrHuM 1mKI MOTHBALUS JIETEHIMI3 — TUIAl YUPEHYTe JIereH 1Kl
KYIITapJbIK, MPOLECTIH ©31HEH J1933aT ally MEH KbI3BIFYIIBUIBIKKA HETi3JIeNIreH.
AT CBIPTKBI MOTHBAITUS dcipece Oarayiay, Maparnar, MOMBIH/Iay HEMECE TaJlarTap-
IBl OPBIH/AY CHSKTBI CHIPTKBI BIHTATAHIBIPY MEH KBICBIMIApIaH TYBIHAQMIBI.
WuTerpatuBTi MoTHBanus O6enriiai Oip TULIIK KaybIMAACTBIKKA €HYy HEMece Mojie-
HUETIICH TaHBICY MaKCaTBhIHAA TiJ/II YHPEHYTe JETeH YMTBUIBIC, OYJI TEpeH AMO-
[IUOHANIBIK JKOHE JKEKE KBI3BIFYIIBUIBIKKA OaimaHbicThl [3]. MHCTpyMeHTamabI
MOTHBAIUS HETI31HEH T/ KOCcIOM ecy, MpaKTUKAIbIK HeMece aKmapaT ajamacy
MakcaThlH KaMTuabl. Herisri ¢okyc Ti1 yipeHyaeri MOTHUBAIUACH], HOTHXKECI MEH
MiHE3-KYJIKbIHA dcepiH Tannay. JleMek, o OKYIIBIHBIH CHITaTTamaaapbl, MOJACHU
BIKIAJIIAP JKOHE OKY OpTachl CUSAKTHI (DaKTOPIAPABIH TN YHpPEHYIIIEPiH MOTH-
BalMSICBIHBIH TYPl MEH KapKbIHbIHA KaJlall ocep eTeTiHIH KapacTblpaabl. OcbIMeH
OYJ1 3epTTey JKYMBICHI OKYy MOTHBAIIMSICHI MEH TiJl MEHIEpYAET] Ke3/IECETIH KUbIH-
JBIKTapAbl 3epTTeiil. byl Tannay Ka3ak TUTIH MEHTepyaeri MOTUBALUSIIBIK (aK-
TOPJIAPABIH KYPJIETi 63apa OpEeKETTECYIH aHBIKTayFa JKOHE TaOBICThI HOTHKEIEp-
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r'e KOJI JKETKI3Yyl KO3JICUTIH TUI MyFaJliMJIepl MEH YHPEHYIIJIepre MPaKTUKAIBIK
yChIHBICTap Oepyre OarbITTaIFaH.

[er TimiH MeHrepy Tteopuschl (SLA) MOTHBalUSHBIH TEOPHUSIBIK TYCIHI-
Il oNiey METTIK-TICUXOJOTHSUIBIK MOJIEIBACPACH KYpJAETi jKOHE AMHAMHKA OOJIBIM
KeJlell, OChIFaH Opail Oyyl TyiIFara OarbITTalIFaH TocUIAEpAl KapacThipanabl. OcChI
FBUIBIMHM CaJIaHBIH KaJbIITACybIHA eNeysl yJec KOCKaH aBTOpJapiblH KaTapbl-
Ha P.I'apmuep men V.Jlam6Geprtke sxaranbl [3]. OnapaslH oIeyMeTTiK-011iM Oepy
MOJCNI TUIII MEHIepy TaOBICTBUIBIFBIHBIH TEK KaHa TaHBIMBIK KaOiJIeTTepMEH
eMecC, COHBIMEH KaTap Ke3KapacTapMEH XOHE MOTHUBAIHMS MEH aHBIKTAJIATHIHBIH
OekiTTi. MoTHuBalus WHTErpaTuBTi (OyFaH MOJIEHW WHTETrpallds MEH TUIAIK opTa
KAJIBIITACTBIPY MAaKCATIICH) KOHE WHCTPYMEHTANJbI (TUIAIK KY3bIPETTUIIKTI apT-
THIPY HEMECE MaHCAITBIK 6Cy MaKCaTIEH) Jien KapacTblpbulraH. Auaiina, XX ra-
CBIP/IBIH COHBIHJA OyJ1 Mojesbre AereH chiHU mikipiep Oactanasl. [.Kpykc mnen
P.IlImMunr 3eprreynepinae «3epTTey KyH TOpPTIOiH KalTa airy» HaKThl OKY KOH-
TEKCTiH MOTHUBAIMsFa, MYFaTIMHIH poJIiHe, OKy OaraapiaMachlHa KOHE YKarIasT-
THIK (pakTOpIapra Ha3ap ayJapy/abl Talal eTKeHiH Oaiikayra 6omansl [6, 469-512].
byn GarbiT «lllet TiniH MeHrepy Teopusch» atan aiitkanaa Jlecu Mmen PaltaHHBIH
«O31H-031 aHBIKTAy TEOPUACHIH» (OOA) MCUXOJIOTHIIBIK acleKTiIepiMeH YIITa-
ChII Kemeai [7]. ©3iH ©31 aHbIKTay TEOPUSICHIHBIH MOTHUBAILIUS MEH JEMOTHBAIIHS-
naH Gactam CBIPTKBI peTTey GopmanapbiHa (MbICaJbl, ChIaKbl YIIIH HEMECEe Ka-
3a/1aH Kally YIIiH urepy) OyJl ilIKi MOTHUBAIUSIFA aJbIll KEJIETiHI YCBHIHBUIAIBI,
MYH/Ia KbI3METTIH aJlaM 31 KaHaraTTaHy apKbLJIbl HEMece 03 ICIHeH J1o33aT alyFa
aJIBINl KeJlesll JIeTeH TY)KbIpbIM Oap. [miki MOTHBaIMsiFa HETi3ri yiI 6a3ayiblK MCH-
XOJIOTUSUIBIK Ka)KETTUIIK JKaTajbl: oJap KY3bIPETTUIIK, aBTOHOMMSI JKOHE e3resep-
MeH KapbIM-KaThIHAC HEMece OalTaHbIC KYpYyAaH TYPaIbl.

3.JlopHbelIiH YChIHFaH TY)KbIpbIMIaMa €H bIKNaNbl 3aMaHayu «LlleT Tin MeHre-
pyJleri 31H-631H aHbIKTay MOTHBAIMSUIBIK kKyiiech» (L2 Motivational Self System)
Teopusichl 00bl. JI€pHbelt XUTTHHCTIH HETi3r1 nAesIapblH O1piKTipil, YII KOMIIO-
HEHTTEH TypaJsbl Jen Tycinaipeail. OraH MblHANap Kipei:

1) «er tinin urepyzaeri Maeanasr Men» KoHIENTici Oy TYIIFaHBIH OoJaliakTa
©31H TLI/1 )KETIK KOJIaHYIITBI PETIH/ET1 031H1H OeitHecl;

2) «Iller Tinin urepyaeri Minaerti MeH» KOHIIENTiCI TYJIFaHbIH KaFbIMCHI3 call-
nap 6onnpipMay ce0eOiHEeH TYJIFa ©31H1H JKOHE e3relIepAiH YMITIH KaHaraTTaHAbIpy
MaKcaThIH/Ia Taii1a OOJFaH MOTHUBAIIHS,

3) «Iller TimiH urepymeri ToxipuOeci» — HAKThl OKYy OPTAaChIMEH, MYFalliM-
MEH, KYpAAacTapbIMEH >KOHE aKaJeMUSUIBIK MIHIETTI cabak >KyHeciHeH maiina
OonraH MoTuBauua. byn Teopusi HazapIbl SKalmbl Ke3KApacTaH OKYIIBIHBIH
KEKE MOTHBALMSICHI KEKEJEHIIPUIreH KOHE COWKec OaiJIaHBICTBIPBUIFAH €Til
KypbUtFaH. COHBIMEH KaTap MOTHUBAIUSHBIH JUHAMUKAIBIK, MPOIECTIK KOHE
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KOHTEKCTIK-IIAPTThl CUIIATHIH aTall ©TETIH 3epTTey TYKbIpbIMAApsl Oap. Motu-
BallMSIHBI CTATUKAJIBIK KACHET €MEC, QJICYMETTIK KOHTEKCTIICH JKOHE OKYIIBIHBIH
©31H-031 COHMKeCTeHipyiMeH OaillaHBICTBI, YHEMi e3repill OTBIPATHIH TAKIPH-
Oc¢ aFbIHBI PETiHJE KApacThIPAThIH «TYJIFaFra OaFBITTAIFaH» TOCUIAlI KOJITaHFaH
[8]. Conpaii-ak OKy cCTpaTerusuiapbl CHSKTBI JKEKE €pEKIIeTIKTep/l 3epTTey Je
MaHBI3/Ibl POJT aTKApaJbl, OJap MOTHUBAIMS MEH ©3apa dPEKETTeCe OTBIPHII, T
MEHIrepy TaOBICTBIIBIFBIH aHbIKTakbl. OchlIaiina, 3aMaHayd TEOPHsUIBIK 0a3a
MOTHBAIMACH KYPAEJCHIIN, KON JSHreisi jKyile peTiHie YChIHAIbl, OFaH IIIKi
(>kexe Makcat ImeH uueanjsl OeifHe), chIpTKhI (OiimM Oepy casicaThl, QJICyMETTIK
KOHTEKCT) (haKTopJIap oacep eTe/l.

Kazak TinmiH yipeHy Tek KociOM jkoHE MojeHU cebenTeH Oeliek, kKeKe Kbl-
3BIFYIIBUIBIKTAH TYBIHJIAFAH IIEIIIM MaHBI3IBI POl aTkapaabl. KenTereH Tinm yid-
PEHYILIIep TeK epeKIlle JIMHIBUCTHUKAIBIK KYPBUIBIMBI MEH (DOHETHKAIIBIK KYHeci
Oap TinAi MEHrepy KUBIHIBIFBIH KapacTeipaibl. Kazak TiiH yHpeHy JereH Tijire
KBI3BIFYIIBUTBIK TAHBITY JTHMHTBUCTUKAIBIK KOPBIH KEHEHTETIH 3UATKEPIIIK JKaFbIHAH
BIHTAJIAHABIPATHIH i¢ 601ybl MyMKiH. COHBIMEH KaTap MIETEeNIKTEeP/iH JIeYyMETTIK
KapbhIM KAaThIHAC OPHATY HETI31HJIE TYBICTBIK HEMECE JOCTHIK KapbhIM KAThIHACTHIH
naiga OOybIHA TYBIHIAaFaH, OCHI CalIapbIHAH OJAPBIH MOJICHUETAPAIBIK Oaiiia-
HBICTBIH JJaMYbIHA KOHE KOFam/Ia MIeTeAIKTep/IiH Ka3aK TUTiH KOJIIaHbIC asChIHBIH
KQ)KETTUIITH TYFbI3ybIHA bIKIIAT €TEel.

Kazakcran Oprtanblk A3usnarbl €H ipi SKOHOMHKAChl 0ap MeMIIEKeT >KOHE
XaJblKapanblK OaiilaHBIC OpHATY Ja KAPKBIHABI JaMBIl Kele >KaThlp. i1
MaMaH/a-pbl atan eTKeHel, KasakcTaHmarsl cTpaTerusulbIK MaHbI3BI Oap cayaa
HEMece JUIUIOMATHs CalachlHa Ka3aK TUINHE JETeH KbI3BIFYIIBUIBIK KaKETTITIK
TyblHIAaN kaTblp. OckiFaH OaiinaneicThl MHAMAaHA yHUBEPCUTETIHIH alMaKTBIK
3epTTeyJiep  OpPTAIBIFBIHAA  ayJapMa, KOHCAITHHI,  MICTEIIIK  KbI3MET
caJlajapbIH/IaFbl MaHCAN YIIIH Ka3aK TUIIH €pKiH MEHTepy/iH MaHbI3bl apThIN KeJle
KaTKaHblH aranm kepce-tedi [9]. Jerenmen, I.Ky3emOaeBaHbIH 3epTTeyiHIE
oJNIeMHIH opOip TYKMIpiHAE TYpaThIH dTHOCTBIK Ka3aKTap apachlHIa JKYPTi3iIreH
cayaHaJIMa HOTH)KECIHJIE, KONITEeIeH aaamaap Ka3ak TUTIH CHPEK KOJIaHBLIATHIHBI
Oaiikanael. OchiFaH oOpaif, HSMIOUPUKAIBIK cayalHaMma JepeKTeH aJblHFaH
kepceTkimrTe Pecelineri kazak TiniH MeHreprenaepain 40%-1 €H TOMEHT1 Til
JIEHTeiH KepceTTi, Tek oHbIH imiHAe 15% rana B2 neHreiiine Hemece omaH
KOFaphl JeHreire xetked [10, 348-373].

Ocpl 3epTTey HOTHKENEPiH KOPBITHIHIBIIAN Kelie, Kalmbl KazakcTaHaarsl TIIIK
aMOUITMsI MEH OHBIH HAKTHI KOJIIAHBUTYBI apachlH/IaFbl AJIIIAKTHIKTHI KOpPEe ajlaMbI3
JIen TYXKbIpbIMayFa 0omaapl. AJaiina, Kas3ipri )ac MeTeNIIK CTYICHTTEp HeMece
IIeTes a3aMaTTapbIHBIH Ka3akK TUTIH He ceOenTeH YHPEHII KaTKaHbIH JKOHE OHBIH
KaH/ail HOTHIKETE aJIbIT KeJIETIHIH 3€PTTEyre TYPTKI OOJIBIT OTHIP.
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3eprrey daicTepi MeH MaTepUaIapbl

3epTTey )KYMBICBIH/IA apayiac dJici KOIAHBUIABL. 3epTTeyre KarbickKad 19 oky-
UIBIJIAH cayajiHama ajblH/Ibl )KOHE CalajbIK SJIC peTiHae cyx0ar 2 a3aMaTTaH ajlblH-
1B, 3epTTeyre KaThlCyIblIapAbIy kacsl 14-37 apansirbiana. [pikreme peringe Au-
MaThl KaJIaChIHAAFbl XaIbIKAPAIBIK MEKTENITe OKUTHIH OKYIIbUIAPbIHAH Ca yaaHama
anbIHABL. AN cyx0aTKa XajblKapalblK MEKTENTE >KYMBIC JKaCaWThIH LIETENIIK €Ki
yCTa3 ipiKTeNiHIN ajbIHAbI, COHBIH iHIiHAe Oip meTen a3aMaThl ep Kicl, ajl eKiHIIi
IIETEN a3amaTIiackl oren Kici. bys 3epTTeyiiH MakcaThl cayajHama JKOHe cyx0ar
apKbUIbI KaTBICYIIbIIAPAAH OJapAbIH Ka3aK TUTIH OKYAaFbl KUBIHABIKTAPBIH, HOTH-
JKeJepiH, MOTHBAIMACHIH, YCHIHBICTAPBIH, TIJ/II MEHIepy o/icTepiHe OalIaHbICTHI
aHBIKTAY.

Taakbliay

Ocpl TyCcTa CaHIBIK JKOHE CalaiblK o/iC HEri3iH/e alblHFaH JAepeKTep HOTHXKe-
JIEpiHEe TaJJIay YKACAIBIH/IBI, OJ1 OIPJIECKEH KecTe )KY31Hae Oepiii.

3epTTey OapbIChIHIA CAHBIK diCTe HeTi3ri cayanHama GoogleSurvey apKbUTbI
OHJIAMH TYpPiHJE OKYIIbUIAPAaH aNbIHABI. AJl CallaJIbIK ofiC OapbIChIH/A KapThLIai
KypbUIbIMIaNFaH cyx0at anbigabl. CayanHaMmagaH ajblHFaH AEpEKTep TUCTOrpam-
Ma TYpiH/€ TaJlJJaHbIIl aJjaM CaHbl KepceTKimTepiMeH oepiireH. Cyxoar GapbIChIH-
Jla aJbIHFaH ayAno)ka30aHbl TpaHCKpuOanus xacay yimin MaxQDA nporpamMmacs!
apKBUTBI MOTIHTE aifHAJIIBIPBIII, OCBI ABIHFAH JIEPEKKE TAKBIPBINTHIK TaJIay jKaca-
TeiHABL. Byt apanac ofic 3epTTey KYMBICHIH/IA Taj1aHa/Ibl.

Kecte 1 — KarbicymbuiapibiH Ka3ak TUT JeHTrensepl

CaH,I[LIK QI[iC APKbUIbI CayaJITHAMAaAaH

aJIbIHFaH aJIbIHFaH
Kaszax min oeneetinepiniy nomuosiceci | Kazax min oeneetinepiniy Homudiceci
(n=19) (n=2)

CanasnbIK o1ic apKbLIbI cyx0aTTaH

ORIULINapPALIK KAXAK T

n Aeurennepi

1-kamoicywor: “I think it’s like an A2
level, probably ™.

“Menin ouvimwa wamamen A2 oeneet
oen ounaiumoin”.

2-kamoicywivt: “I’'m just a beginner.’
“Al”.

’

W W— “Menin oeneetiim bacmayviuu Al Oey-
% ' : eell.
WNHurepnperanus
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byn 3eprreyne okymsiap MEH HICTENIIK 2 a3aMaTThIH Ka3akK TUT JEHTeHiH
CEFR neHreit kepceTKIiITEpIMEH CUTIATTAIBIN Oepiin oTelp. COHBIMEH KaTap
OKYIIIBI MEH YCTa3aapabIH OackiM kermrimiri Al xxoHe A2 eHreiiie MeHrepreH-
niri OarKasamsl.

Hatmxenep

bepinren cpi36ana kepceTiarenaen, 19 okymban cayaiHaMa MEH €Ki IIeTel
azaMaThIHaH cyx0aT OapbIChIH/A alIbIHFAH Ka3aK T11 ACHreiliepl TajijayFra alnbIHabL.
KA3TECT xyiieci 60iibiHIIa TUIAIK O1TiMal OaFranay KOMMYHUKATUBTIK KY3bI-
PETTi emnmeyaiH 0ObeKTHBTI KYpallbl, OJ1 TECT TAlChIPYIIBIHBIH TYPFBUIBIKTHI XKepi-
He, Oaranay yakbITbIHA, TUIA1 OKY (popMachl MEH HbICaHbIHA Kapamaiiabl. Tinai 6ury
JICHIeHIH TecTiiey apKbUIbl Oaranay OaranayblH jKeKe TOCLIl peTiHae OypbIHHAH

KOIl eJjie KOJIIaHbUIbII KeTe/Il.

Kareicymsmap by, KONIIIiri aFbUIIIBIH TUTIHIE COMJIETEHMIKTEeH, Ka3ak TiTi
nenreiii CEFR xanwikapanblk aeHrei mikamackiMeH cumartanael [11, 1887-
1895]. Xanbikapanblk MeKTenTe OKUTHIH 19 okymbigan 10 oxkymibl FaHa Ka3ak
TUTIH A2 JeHTeiiHIe MEHIepreH, ajl COHbIH imriHae 1 okymbl Bl nenreiine ekeHin
Koepe anambI3 jkoHe 8 okyisl A2 aeHreiinge Oinemi. OKyIIbIIapMeH CalbICTBIP-
FaHza cyx0aTka KaThICKaH €Kl HIETEJAIK MYFalliMHIH TUI OUTy JeHredl TeMeH —
Oipeyi A2, exinmici Al npenreifinae. Ocpuiaiiiia, *OFapbl ChIHBII OKYLIbIIApPbI
MEH IMIeTEJIIK a3amaTTap/blH Ka3zak Tija Oily JeHreii opramia ecenmneH Oipaen
0O0JIBII KeJel.

Kecre 2 — IlerennikrepiiH Ka3ak TiJiH UTe€pyAeTi MOTUBALUSACHI

CaHapIK 9J1iC apKbLUTBI CamanbIK 9]1iC apKbLIBI
cayajqHaMaJIaH aJIbIHFaH cyx0aTTaH ajbIHFaH
Oxyoagbl Mmomueayusi KOpcemriuti Oxyoagel Mmomusayusi KOpcemriuti
(n=19) (n=2)

Kosak-ichi Wroen oL Ilerenmixk 2 a3aMaTTBIH Ka3akK TLIIH
UTepyJieri MOTUBAIUSCHI

' 1-kamuwicywor: “Personal choice. Um,
. I’'m interested in languages. I've studied
‘ a few different foreign languages, and,
: . . um. For me, it’s like learning languages
. | =) is a hobby. I think it’s interesting. Um,

T e Tael™ T and I'm just, uh, usually I choose a

T e e ==\ language and 1 get very interested in it.
So that’s kind of what Kazakh is. For the
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past year, I’'ve been trying my best to go
to lessons and study”.

“Well, I live in Kazakhstan. Um, [ want.
(..) To be able to speak to Kazakh people
in their native language”.
2-kamoicywvr: “It’s family [ want to
I want to have a relationship with my
family.” 2-kamoicymor: “My mother-
in-law and my mother-in-law. Father-
in-law. So it’s mainly family and talking
to people in Kazakhstan. Friends make
more friends”.

2-kamoicywvt: I should use
Kazakh every day. But for my
mother, with my mother-in-law,
when I see her. But yeah, I should
use more to talk to my relatives
because my. My husband is
Kazakh”.

WNHuTtepnperanus

Byn 3epTTeyae Heri3ri MOTHBALUS TYP1 — KeKe KbI3bIFYIIBUIBIK IIEH X000U peTiHie
Ti1 YiipeHy. COHbIMEH Oipre, KOMMYHUKaIUSIBbIK KaXKETTUIIK, siFHU Ka3akcTan-
Jla TYPBII JKaTKaH JKEePriUTIKTI XaJbIKIIEH ©3apa aHa TITiHJIe ceilyiecy HUeTi, OHbIH
Tarbl Oip MaHBI3ABI TYpTKici. Ochutaiiia, KaThICYIIBIHBIH MOTHBAIUSCHI 1ITKI
KbI3bIFYIIBUIBIK MIE€H 9JIEYMETTIK KapbIM-KaTblHAC Ka)KETTUIITIHIH YHJeciMIMeH
CHUIaTTaNabl.

2-KaThICYIIBI: 0TOACBUTBIK KYHIBITBIKTBIH MaHBI3IbUIBIFEIHAH TYBIHIaFaH MOTH-
BaI[sl €KeHIH Kope ajlaMbl3.

byn kectene kepceTinreHaei, kazak TiJiH OKy OapbIChIH/Ia cayaTHaMa aH, CyX-
0aTTaH aJbIHFaH MOTHUBALIMSI TYPJIEPIHIH TaN1aybl OepLTiN OTHIP.

3. Jlecu, P.Pasn, 3.JlopHell CHAKTBI FaIbIMAAPABIH 3€pTTEyJIEep HOTHUXKECI KOp-
CETKEHJIeH, OChI KaThICYIIBUIAPABIH OaChIM KOIIIUTITIHIH Ka3aK TUTIH YHPEHY MO-
TUBALUSACH] HET131HEH 1MKi X000M MEH Tire KbI3BIFYIIBUIBIK CHIIATTa OaiKamaibl.
byran monen petinae anbiHFaH cyx0ar HEri3iHae MYHBI pacTail amazisl. 1-1-KaThi-
CYIIIBI «)KEKE TaHJIaybIM... MEH TLIIepre KbI3bIFAMBIH» JIece, aJl 2-KaThICYIITbI 0TOAa-
CBUTBIK OQIJIAaHBICTICH KOHE «Ka3aK TUTIHJE COMIEHTIH ay TMTOPUSIMEH KapbhIM KaThl-
Hac OpHaTy» JiereH oinbl Ouaipai. Srau D.Jlecu meH P. PasHHBIH 031H-031 aHBIKTAY
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TEOPHUSACHIMEH 1IIKI MOTHBAIMSHBIH ABTOHOMUSUIBIK SIFHM TaHJAy epKiHIIriMeH
0allJTaHBICTHI, a1 KY3BIPETTLTIK MOTHBALIUSACH OKY/IaFbI )KETICTIKTIKIICH OaiyiaHbIC-
ThIpabel. COHBIMEH KaTap TUII Y3IIKCI3 MEHTepy 1€ 0TOAChUIBIK KYHIBLUIBIKTAp 0a-

pBICBHIH/IA Talia 00IaThIH MOTHUBALUSA [7].

MOTHUBALMSICHIH JIETTET e aBTOHOMHUSLI

Ochuraiima 613/1iH 3epTTeyAeri «X000m»
BIK JICTI TYCIHIpyTe 00Iaabl, OKyIIbLIap

TIAJI TEK CBIPTKBI Maparnar YIIiH eMeC, 63 KbI3bIFYIIBUIBIFI MEH KEKe ocyl YIIiH
okuapl. COHBIH/IA, OTOACBUIBIK KOHE ANICYyMETTiK (hakTopyap OaifjaHbIC MEH Ka-
yankepuIIik ce3iMi apKbUIbI iIIKI MOTHBALIMSAHBI KyIIenTe 1, Oy 6iniM 6epy KOH-
TEKCTiH/Ie MOTHBALMSAHBI CAKTAy YIIiH KATHICTBUIBIKTBIH MaHbBI3bUIBIFBI TYPaJIbl
SDT 3eprreynepinid HOTHXKeIEpIMeH Je colikec keneni [12, 57-85].

Kecre 3 — [llerenaikTepiiH Ka3ak TiJiH UTEPYyAETi KUBIHABIKTAPHI

CaHpIK 9]1iC apKbLIBI
cayajHaMmaJiaH aJbIHFaH
Oxydagbl KublHObIKmapwl (n=19)

CarmanbIK 9]1iC apKbLIbI
cyx0aTTaH aJbIHFaH
Oxyoazvl KubiHObIKMapsl (n=2)

WeTenaxTepain Kasax Tinis wepyaern KiniManiKraps

e T T

oammsema Contmutp  Coltey fpeenmacy  Adfums

I-kamuwicywol: “Yeah, there’s a lot of,
um, a lot of different, uh, endings that
you guys put on to the end of the word”.
2-xkamuicywvr: “All the endings are
It’s very dificult”.

I-kamoicywvr: “And um, what is this
word like. (...) So words like. Yeah. There
are so many things about grammar that
are dificult”.
2-Kamoicyuivl:
grammar’”.
I-kamuicywol: «And then I think it’s
really hard to just understand people
speaking Kazakh because I can read
a lot of Kazakh. Yeah. Like, well,
like all the street signs and just like
basic stuff, I can read all of that. But
people speaking is still hard for me to
understand”’.

I-kamoicywvr: “My first impression is
that it’s, like, very Unique and different,
from other languages. I've heard kind

of, um, some rough sounds like a lot of,
kind of hard sounds”.

“Uh, I think, uh, the
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Hureprniperanus

CHUIIaTTaJIAbI.

I-KaThICyIIIbI MEH 2-KaTBICYIIBl Ka3aK TUIIH WIEpyJeri OpTaK HETi3T1 KUBIH-
IBIKTaphl OYJI Ka3aK TUTl TpaMMAaTHUKACHI, )KallFayap, THIHAAIBIM (TYCiHY KHBIH-
JIBIKTaphl) JKOHE KaTaH JaybICChI3 JIBIOBICTBIH apTUKYJISALMACHIHIAFEI MEHIepY-
Neri KUBIHIBIKTapbl CUIIATTAJNICA, a1 OKYIIbLIap TapamblHAH Ka3bUIBIM MCH
afTBUIBIM OapBICHIH/IA CO3IK KOP a3JbIFbl MPAKTHKA jKacayJia KUbIHJIBIKTapMEH
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[lerennikTepaiH Ka3ak TUIIH WrepyiHe alyaH Typii ¢akropiap ocep erel.

byn kecrteciHme HeETi3ri OKymIbUIap MEH

€Kl IIeTeNIIK a3aMaTThblH Ka3ak TUIH

MEHTrepyJieri Herisri keaeprinepin kepcereni. COHBIH IIIIHIAE €H KUl Ke3/IeCeTiH1

— Ka3akK TUTIHIH TPaMMaTUKAChIHBIH KUBIH
KCPO ke3eHiHzeri oHJaraH >KbLIap

OO0TyBI.
OOMBI KYPTi3UIreH OPBICTAHIBIPY cas-

caThl Ka3ak TiJiHE apHaliFaH apHaifbl OKYy KYpaJJapbIHbIH a3 OOJyblHA AaJIbIIl
kenmai [10, 348-373]; okynbIKTapablH OacklM O6Jiri opbic TUTIHAC COMICHTIH
OKYIIbUIApFa apHaJFaH OOJIBbIN, COWUJICY MEH ThIHIAYIbl eJIeMel, OKy MEH IpaM-
MaTtukara 6aca MoH Oepni. ConbiMeH kKatap JK.JKymaiieBaHbIH 3epTTEy HOTHIKE-

CiHI[e OKYIIbLIApJBbIH cefmey MCH TBIHJ

ayJpl €H KHUBIH JaFJblIapbelH Oipi aem

aTam KOpCEeTKEH JKOHE OKYJIBIKTapJa OChl Jaf/blIapFa apHaIFaH ayauo, JAUAJOr-
Tap HEMece TarchlpMalap CHpeK KesaeceTiHiH aram otti [13, 119-131].

Kecre 4 — [llerennikrep1iH Ka3ax TiJIiH UTE€PYIETi YCHIHBICTAPHI

CaHovlk 20ic apKblLIbl CayaiHamaoan
ANbIHRAH
Kaszax minin ueepyoiy muimoi
ycoinvicmapwl (n=19)

Cananvix 20ic apKblivl cyxbamman
ANbIHRAH
Kaszax minin ueepyoiy muimoi
ycovlHbicmapwl (n=2)

Kazax 1inid wepyaen yeeisbiCTape!

Vit DOCYEE T CoRny FOMITIICM ONTY WISeTwanLacns Eraceaiah T Kypctaon

I-xamwicywor: If you're an American and
you come here and you don’t know Russian
and you don’t know Kazakh, and you want
to learn Kazakh. It’s harder because most
of the resources are in Russian”.
2-kamwicywvl: “l think you need like
people who make just like if you imagine
all the resources that are in English like
in English, you can find podcasts about
different topics that are made in like a, in
a simple beginner or intermediate level”.
1-kamvicywvr: “So I think just having
more resources that are made not only
for native speakers, but for people who
are learning”.

2-gamoicywvi: “Even if you have an
English movie, you don’t have subtitles
in Kazakh”. “Because when you're
learning English, you like to read the
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Kazakh subtitles. So [ watch more
movies because books nowadays,
everything is on the computer”.

Hurepniperanus

1 -KaThICyIIBI KON MaTepUaNIap OpPbIC TUTIH/E XKOHE OPBIC TL Ay TUTOPHUSICHIHA ap-
HaJIFaH, COFaH OAMIaHBICTHI aFBUIIIBIH TUTIHIEC pecypcTap MEH MaTepHal jkacay
KEpeKTiriH yceiHapl. COHBIMEH KaTap MOJKACT HEMece Makaiajap ThIHJAAY, OKY
KYpaJJIapbIHBIH T ICHIeHiHe HEMece T JopexeciHe OarbITTaIMaFaHIbIFbl CH-
naTTaibl. 2-KaThICYIIBI Ka3aK CyOTUTpIIepiH aFbUIIIbIH TUIII (GHIBMIEpre KOcy,
OyJ1 Tiji KeTUAipyre KeMeri THTi3y acepi O6ap nereH YChIHbIC Oinmipai. SrHu
1-KaThICYIIBI MEH OKYIIBUIAP OPTAK YCHIHBICTAPBIH KOPE aJaMbI3, OYJI OKBITY Ma-
TepUaNIapbl MEH HHTEPHET pECypCTap TalIIbLIIBIFBI.

Byn xectene caHABIK OICTEH alIbIHFaH cayaJlHaMa MEH CalalblK OICTCH
aJIbIHFaH CyXOaTThIH 3€pTTEy HOTIDKEIEPIH Talfay >KYMbICHI Kypi3inai. Cananbik
O/IICTEH aJIBIHFaH cayaHaMmasa 19 oKymbIan 6 OKyIIbl OKYy MaTepHaapbiH, al 5
OKYHIBI 00JICa MHTEPHET PECYPCTHI )KETUIIIPY YCBIHBICHIH OLTIipIi.

CoHbIMEH OCHI 3epTTey asIChIHJIA Ka3aK TUIIH YHPEHYTE, 9cipece OpbIC TiIiH O1J1-
MEHUTIH MeTeNAiKTep YIIiH, Ka3ipri 3aMaHayd KOJDKETIMJL JKOHE oJjlapra apHaiibl
OeiiMIeNTeH OKY peCypCTapbIHBIH ©T€ a3/IbIFbIH OaiikayFra 00Ja ibl.

Hlerenaixk okyubLIapAblH OepreH kayantapsl (n=2) Ka3ak TIIiH uUrepy Oapsbl-
CBIHJAFbl HEr13r1 YCBIHBICTAPbIH YCHIHBI. OFaH KOJDKETIM1I OKy OpTachl alrtap-
JBIKTAl JIopeXene opbic TUIAL ayUTOpUsiFa OarbITTadFaH OOJFaHIBIKTAaH, Ka3ak
TUTIH KeH ayJUTOpUsAFa TiKeNel eHyl KUbIHAAybl MYMKIH.

KopbITbIHABI

Kasax TiiiH urepy THIMIUIITIH apTThIPY OHE jKaKcapTy YIIiH Ou1iM Oepy KOH-
TEHTIH aFbUIIIBIH TUTIHJIE )KacayFa, COHBIMEH KaTap Ka3ak TuTiH skahaHabIK nudp-
JIBIK JKOHE MeJlia KOHTEHT KEeHICTIKKE TOJIBIK KaMTaMachl3 €TLTyiHe )KYMBIC XkKaca-
ybIHa KQXKETTUIIK Oap ekeHiH Oaiikayra Oonazbl. Bys 3epTTey sKyMBICHI aFbIIIIBIH
TITIHAEC COUNCHTIH IMIEeTeNIIK a3aMaTTap KaybIMIACTHIFBIHBIH Ka3aK TUTIH MEHTe-
pyJleri MOTUBALIUACH MEH HOTHIKEJIEPIH *KaH-KaKThl Tanjaayra OarbiTTanrad. CaH-
IBIK (cayallHama) ’KoHe camnajblK (cyx0aT) oicTepal KoJIJaHa OThIPHII, XKYpPri3ireH
3epTTey HOTWXKeNepl TUT YHpeHYIIIep/iH aFbIMIaFbl JKaF1aiibl MEH Ka)KeTTUTIK-
TepiH aHBIKTaJbl. 3epTTey OaphIChIH/IA KAThICYIIbLIAPbIH OachiM Oeiri (MeKTen
OKYyIIBLJIAPBl MEH IMIETEIIK MyFaimiMaep) Ka3ak TimiH Al jxone A2 (Gactaysbln)
JIeHreiHae MeHrepreHi anbIKTanabl. OJapAblH TN yHpeHyeri Heri3ri MOTHBa-
IUSCHI — KEKEe KbI3BIFYIIBLIBIK (X0001), KazakcTangarbl ®KEPriTiKTI XaJbIKIICH Ka-
PBIM-KaThIHAC OPHATY KKETTUIIT] dKoHE 0TOACBUIBIK KYHIBUIBIKTapFa HET13/e/IreH
MHTETPaTUBTI YMThUIbIC. Byt HoTmkenep lecu MeH PasHHBIH ©31H-631 aHBIKTAY Te-
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OpHUSCBHIMEH ColKec Kenei [7].

Tinai wrepyneri Heri3ri KUBIHIBIKTAp PETIHIAE TPAMMATHUKAIBIK KYpPBUIBIM-
JapIbIH KYPJIETUIIri, THIHIAIBIM JaFAbUIAPBIH JAAMBITYJIAFbl KEACpriiep KoHE
coiJiey NMPaKTHKACHIHBIH JKETICIICYIIIIT aTaaabl. 3epTTEYIIH MaHBI3bl TYXKbI-
PBIMIAPBIHBIH Oipi — OpBIC TLIIH OIIMEHTIH MICTEIIKTEp YIIiH aFbLIINIBIH TUTIH-
JIeTi camalibl OKy pecypcTapbl MEH HH(PIBIK MaTepHATAAPIABIH TAMIIBUIBIFbL.
Ochl TycTa KoITereH KOJJIaHBICTaFbl PECYpCTap OPbIC TUII ayJUTOpUsSFa OaFbIT-
TanFaH, OyYI Tl YyHpeHy mporieciH KublHAaTaael. lllerenmmikrepre Ka3ak TidiH
OKBITYJIBIH THIMAUIITIH apTThIpy YLIiH OUTiM Oepy KOHTEHTIH aFbUIIIBIH TiTiH-
ne a3ipiey KaxeT. ATanm alWTKaHJa, 3aMaHayHd IOAKAcTTap, CyOTUTpii (UiIbM-
Jep >KOHE HWHTEpHEeT-pecypcrap 0a3achlH Kypy — Ka3ak TUIIHIH XaJbIKapallbIK
JCHrelIe TapalyblHA JKOHE TiNT YHPEHYIIUIEPIIH HOTIIKEJEPIH >KaKcapTyra OH
BIKIAJIBIH TUT13€E11.
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b.C. EPKUH

Kazaxckuii HayuoranbHbll HceHCKULl nedazo2uieckull YHugepcumem

MOTHUBAIMU U PE3YJIBTATBI OCBOEHUA HHOCTPAHIIAMMH KA-
3AXCKOI'O A3bIKA

Annortanusi. CoBpemenHbli KazaxcraH, cTpaHa ¢ BBICOKOPa3BUTOH HHpopMa-
LMOHHON MH(PACTPYKTYpOi, OPUIIMAIBHO PU3HAET Ka3aXCKHUIl SI3bIK CBOMM T'O-
CyJapcTBeHHbIM. HecMOTpsl Ha 3T0, MPOABMKEHHNE Ka3aXCKOIO SA3bIKAa OCTAETCS aK-
TyaJIbHOM 3a/1aueit, TpeOytorieit pedopmupoBanus. B pamkax Konneniuu pazButus
s136IKOBOM monuTuku B Pecnybnuke Kazaxcran Ha 2023-2029 roasl peanus3yroTcs
MEPpBI 110 €r0 Pa3BUTHIO, B TOM YHUCJIE YBEJIMUYEHNE YACOB, IIOCBSIIEHHBIX U3YUEHHUIO
Ka3aXCKOro sI3bIKa, 1 MOJIEPHHU3AIUs YUEOHBIX MTPOrpaMM B YHUBEPCUTETAX, LIKO-
JaxX U MEeXIYHapOJIHBIX 00pa3oBaTeNbHbIX YUpexIeHHsX. O0ydeHne Ka3axcKkomy
A3BIKY OCYIIIECTBIISIETCS HE TOJIBKO B IIKos1ax Ka3zaxcraHa, HO M B MEXTyHApOIHBIX
yueOHBIX 3aBeieHusIX. HacTosiiee ncciaenoBanue mocBAIIEHO KOMIUIEKCHOMY HM3-
YUYEHHUIO MOTHBOB U PE3YJbTAaTOB OCBOEHMS Ka3aXCKOT'O S3bIKa MHOCTPAHLAMHU, C
0COOBIM aKIIEHTOM Ha aHTJIOTOBOPSAIIMX. AHAIN3 OCHOBHBIX MOOYKICHUN K H3Y-
YEHUIO SI3bIKA, a TAKXKE BBISBISEMBIX TPYIHOCTEH U MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHS
Ka3aXCKOI'0O SI3bIKa UMEET Ba)KHOE 3HAYEHUE IS IIEaroroB P CO3AaHUHU METOAMK
U nporpamm obydeHusi. [laHHOe MCClieIoBaHUE CTABHUT Iepes coOOoH cleayromume
3a/layM: MPOAHATU3UPOBATh OCHOBHBIE Y4YEOHBIE IIEJIM YYalIUXCs, HU3Yy4aroInuX
Ka3aXCKHMH A3bIK Ha BTOPOM 3Tall€; BBIIEIUTh BHYTPEHHUE U BHEIIHUE CTUMYJIBI,
noOy>K1arolue K U3YYeHHIO Ka3aXCKOTO S3bIKa; OIIEHUTh YCHEIIHOCTh OCBOCHHS
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Ka3aXCKOTO 53bIKa YYALUMUCS U BBIABUTH CBSI3b MEX/1Y IOCTUTHYTBIMH pe3yJIbTa-
TaMH 1 MOTHUBALIMEH; ONPEeIeNNUTh KIIIOUEBbIe TPYIHOCTH, BOSHUKAOLIUE B IIPOLIEC-
CE U3YYEHMsI Ka3aXCKOTI'O SI3bIKa; IPOAHAIM3UPOBATH BIUSHUE BIIAJICHUS Ka3aXCKUM
A3BIKOM Ha JIMYHBIN U NpodeccuoHabHbIi pocT. [y nocTuxKeHus 1eiaei B 3ToM
HCCIIEIOBAaHUH UCIIOJIb30BAJICS CMELIAHHBIM METO/: IPUMEHSIICS KOJIMYECTBEHHBIN
MeTo]1 (IPOBEAEH ONPOC) U KaUE€CTBEHHBIM METO/ (IIPOBEIEHBI MTOJIYCTPYKTYpPUPO-
BaHHbIE UHTEPBHIO).

KuroueBble cioBa: Ka3axCKUi A3bIK, UHOCTPaHHbIE IPakJaHE, MOTUBALUS, pe-
3yJIbTaThI.

B.S. YERKIN

Kazakh National Women’s Teacher Training University

MOTIVATION AND OUTCOMES OF LEARNING KAZAKH AMONG
FOREIGNERS

Annotation. In modern secular Kazakhstan, a country with well-developed
information technologies, the state language is Kazakh. The issue of promoting
the Kazakh language still requires further reform. In this regard, in accordance
with the “Concept for the Development of Language Policy for 2023-2029,”
active measures are being taken to develop the Kazakh language, including
increasing the number of academic hours and updating curricula in higher
education institutions, local schools, and international schools. In addition, the
Kazakh language is taught not only in local schools but also in international
schools. This study aims to provide a comprehensive understanding of
the motivations and outcomes of foreigners particularly English-speaking
individuals in learning the Kazakh language. Examining the main motivations
for language learning, the challenges encountered, and the practical application
of the language is crucial for educators in developing effective methodologies
and programs. The objectives of the study are to identify the primary learning
goals of participants studying Kazakh as a second language; to determine the
internal and external motivational factors that encourage learning Kazakh;
to assess participants’ achievements in learning Kazakh and relate them
to motivation; to identify the main difficulties encountered in mastering the
Kazakh language; and to examine the impact of Kazakh language proficiency
on participants’ personal and professional lives. To achieve these objectives, a
mixed-methods approach was employed, including a quantitative survey and
qualitative semi-structured interviews.

Keywords: kazakh language, motivation, outcomes, foreigners.
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